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I n d ú l t  Bé t s b ö l ,  K e d d e n ,  Júni us ’ 3 - di kán,  1823

O l á h  O r s z á g .  
B u k a r e s t b e  1 Május 26-dikai tu

ba indult. ( O l t e n i t z a  fekszik Gy ű r -  
g y e v o  és S z i l i s z t r i a  között a’ Du- 

dósítások ezeket írják : Gróf WitIgen- na bal partján). Ezen említett sereg osz- 
stein Feldmarschal fö hadi szállása H a d- tálynak vezére B o t h  Generális, a’ ki 
z s i Kf t p i t á n  nevű faluban van, két teljes igyekezettel azon van, hogya’ Du- 
ágyú lövésnyire B r a i l  a v. I b r a i l  vá- nán minél elébb hajúhídat készíttessen 
rától, melly a’ Sei*eth vizének Duna- és Som la felé a’ honnan az út a’ Ba l
ba való szakadásához közel fekszik. Ezt k á n i (Haemus) Hegyeken keresztül D ri-

n á p 01 y n a k megy, előre nyomulhas-
Gróf Pali le n Bukarestbe meg

érkezett, a’ hol a’ Fö templomba men- 
vén, minden Bojárok megjelentek ud
varlására. —  Hertzeg G y i k a  Máj. 20-

meg C h i m pi n n áb a n volt, a’

a’ várat az Orosz sereg megszállotta es 
szorosan körül fogta. M i h á l y  Orosz son. 
IN agy Hertzeg 17-dikben érkezett oda, 
előtte való nap a’ vár - vívó nagy ágyúk 
is megérkeztek. Midőn a’ hévéit szokás 
szerént először a’ várat felkérték, a To-

O r o s z O r s z á g .

rölt Yárvezér ezt felelte: ő nem tudja, honnan az út a’ Temesi szoros úton ál- 
hogy az ö Líra a’ Szultán hadba kevere- Ud Brassóba visz. 
dett volna Orosz Országgal, és annak 
parantsolatja nélkül, a’ reá bízott várat 
el nem hagyhatja. Éhez képest azonnal 
rendelést tett a’ Feldmarschal, hogy ezen 
nevezetes erősséget, haladék nélkül os- 
tromoltassa és megvehesse, ’s ez által a’
Dunán való szabad hajókázást Izmai  1-

Sz. P é t e r v á r i  levelek írják, hogy 
Gróf N e s s e l r o d e  Vice Cancellarius

tó i  O l t e n i t z á i g ,  hói álló hidat akar
nak a’ Dunán verni, bátorságossá tegye. 
I b r a i l  várának ostromlását Máj. 18- 
dikán szándékoztak elkezdeni.

Az Oláh Országba megérkezett Orosz 
seregek számát 5o ezerre teszik. Ezek 
közzűl Bukarestben 6 ezeren vannak

cy részé a’ többi seregnek 
G y  u r g y e v o  és O l t e n i t z a  felé ta
karodott, némelly része kis Oláh Ország-

őrizeten. Eev része

Máj. 14-dikén a’ Tsászári fő hadi szál
lásra elútazott. —  G e o r g i á b ó l  jött 
tudósítások szerént Generál Pa s ke v i t s  
megszaporodott tábora T i f l i s e n  ke
resztül E r z e r u m  fetémegindult, melly 
T u r k o m a n n  i á n a k  fö városa, ’skö
zel az E u f r a t e s  eredetéhez igen ter
mékeny és kies térségen fekszik. Innen 
fog ö JS a l o l i a felé előre nyomulni.
Kronstadtból 4 lűiea hajó és 4 fregát k é
szül útra, mellyek R i c o r d Vice Admi
rális vezérlése alatt, Gróf HeydenAd-
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mirálís Haj6s Seregéhez menneh ?s azzal gélén lévő Görög Klaslromokat, ’s min-
denihnek közülök 5oo piasztert aiándé-1 ' " _ 1 1 _ 1 * Ti ■magokat egyesi íven ,

erővel dolgozhatnak az
ren is a’ Törökök ellen.

hatalmas tengeri 
Oroszok lenge- kozolt- Eslve késő alkonyodáskor meg-

T ö r ö k  O r s z á g

mstántzinápolyból Május i
Minte

gyújtanak a’ Nagy ü r  múlattatására egy 
a’ szigethez közel állott, ’s már szinte 
haszna vehetetlen hadi hajót, hogy kép- 
zeltessék a’ Sultánnal, minő erejek le
gyen a’ gyújtó hajóknak.

Május 8-dikán a’ S u l t á n  minden
Törököknek azon való aggódások, hogy Udvari népével együtt kiköltözött|a’ Se- 
az Oroszokkal könnyen kiüthetne a há- r a i Iból B es c Ilik t a s c liba szokottnyá-

Mintliogy t. í. mostananan a na- ri mulató lakásába, melly a’ Bosporus- 
vasalföldi két Fejedelemségből semmi tu- nak Európai partján van; hasonlóképpen a’
dósítások nem jöttek az Orosz seregek Ministerek is ámúlásban lévén, mind azok
mozgásai felöl, azomban sem itt újabb felől, a’ mik Május 7-dike ól ta éjszakon

történtek, mezei lakásokra szándékoznak
m  m a

készületek az Ország* védelniezéscre nem 
tétettek ? sem a’ kihirdetés szerént ftẑ  
honry Da u d - Bf t s a  mellett, táborba ha
di sereg fogna öszvegyulni, nem telje- 
sütetett, sem Hu s s e i n  Ba s a  Se r a s -

S ,  r . * “1 '  1

kimenni.
Az eddigvaló M u f t i  (Török Papi 

Fejedelem) K a z i s a d e - E f e n d i  Május 
6-dikán váratlanúl méltóságából létété-o

k i é r ,  a’ mint el volt végezve táborává! tett, ’s helyette J a s e n d s c h i - S a s e -  
ki nem indult: mindenekben feléledt az E f e n d i  neveztetett Muftivá, a’ ki már 
a’ reménység, hogy a’ békesség ismét 
helyre áll.

Nevelte ezen reménységet a’ Suhan
nak és Ministereinek mostani magok vi
seletéit is. A’ Sultán gyakrabban meg-

egyszer viselte volt ezt a’ legfőbb Papi 
hivatalt. Azt tartják, hogy ez buzgóbb

mellett volt.
Serviával újra alkudozásokba eresz

kedett a’ Fényes Porta ’s igyekszik ezen 
jelen most a’ nép előtt a’ katonai gya- Tartományban az Akermani Kötés ér- 
korlásokon,’s maga személy szerént igaz- leiméhez alkalmaztatott polgári alkot- 
gatja a’ lovasságnak és gyalogságnak ha- mányt állítni fel "
^   ̂ » m -m m 1 1  • • *1 »• 1  •• 1  '

C6

di gyakorlásait; de e’ mellett külömbfe
le innepi szertartásokon és múlatságok- 
ban is megjelen, a’ mi éppen nem arra 
mutat, mintha valami nagy háború kö-

A’ Smyrnai Kurír e’ként adja elő

Van 7
Aloreában

regement reguláris katona-
zelgetéséröl |meg volna győződve. így sága Módon ésNavarin között táborban,

....................................................  18,170 ember.M ,
ment magát múlatni , a1 hol 
mennyire

még, a
mindöszve

sem Itt a’ Ka
pudán Basa a’ Tsászárnak fényes ven-

adott—  a—o  ̂ p '
sok Seraskierek (Al-vezérek) II u ss e i 0, 
C h o s r e w  Basák ’s a’ Vice Admirális 
T a h i r  B a s a  is megjelentek. A’ vendég
lés után meglátogatta a’ Nagy Úr a‘ szi-

Pattanlyúsok és Mínaások 
Mindenféle népből öszvcsze- 

delt de nem rendes fegy-
verviselök

Lovassága van - 
Pátrászban rendetlen fcgv-L/ m

veresek

85o

6800
400

i5oo

Oszveséggcl 51,520 ember.
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Hadi hajói most ennyiből állanak:
hét Egyiptomi B r i g g  két s z á l l í t ó  
h a j ó ,  egy Go e l e  te Módon előtt; és 
2 Egyiptomi B r i g g  Navarinnál. A’ ka
tonák minden napi élelme pontosan ki- 
osztatik, de ez most tsak felényi, mint 
rendesen szokott lenni. így is tsak Jú
nius végéig lészen elegendő. Az Arabsok 
nem felejthetik el a’ Navarini ütköze
tet; az a’ környüllás pedig, hogy az 
Egyesült Hatalmasságok hajóik minden 
kikötőhelyeiket zárva tartják ’s azokba

eleséget bévinni nemsemmi engednek
nagyon eltsüggesztette őket, ’s nagy ag
gódásban vágynak a’ jövendőkre nézve.

Azon már említett veszélyes kör- 
nyűlálláshoz, hogy a’ Kóroni őrizet, 
melly Albániaiakból áll, pártot ütött, 
most még az is hozzá járult, hogy a’ 
táborban lévő lovasság is nyilván kimu
tatta békételenkedését; ezeknek megza-
bolázásokra kéntelen volt Ibrahim Basa 
két arabs regementet küldeni ellenek, 
’s így azután lelsendesedtek. —  I b r a 
h i m  Basa  abbeli panaszát nyílván ki
mondotta, hogy ö ellene alattomos lá- 
zasztó fegyverrel hartzolnak; a’ Musui- 
manok pedig ehez a’ mesterséghez nem 
tudnak.

N a g y  B r i t a n n i a *

Május 14-kén a’ Király az egész Ki
rályi Familia tagjait, a’ Ministereket és 
a’ Követeket megvendégelte. Estve C o n 
c e r t  volt Ö Felségénél, mellyben a’ 
híres Enekesné Son tag Kis-Aszszony 
énekelt. —  A’ S u s s e x i  Hertzeg gyó
gyuló félben van.

Május i 3-kán olvastatott fel elsőben 
az E m a n c i p a t i o n s - B i l l .  B u r  de 11 
Ur kérte a’ Házat, hogy a’ másodszori 
felolvastatást is azonnal venné elő. De 
P e e l  Úr (a’ ki nem szűnik meg az E-
mancipationak ellene beszélni) időt ki-

1

rant a Ház tagjainak adatni , hogy ezen 
fontos tárgyról magokban elmélkedhes
senek. Azért is a’ dolog Május íG-kára 
elhalasztatott —  ez meg esvén, a’ Kints- 
Tár Can cellari usa a’ C a n n i n g  Háza- 
népe számára P e n s i o t  kért. „Uraim!

így szállott —  Canning 1 796 tói fog
va az Ország szolgálatának élt. Ő gaz
dag ember nem
mellyeket viselt, sok költséggel jártak. 
Miko ........  * 0

a
A  ̂ tt  ̂ un  CAly ,

ki látta, hogy saját jószágát az Or
szágos hivatalokban feláldozta 0000
font Sterling hóltanapjáig járó esztendei 
pensiot rendelt számára. D ea ’ halál hir
telen elragadta Háza népétől, minek előt
te abból hasznot vehetett volna. —  Én 
semmit sem szóllok a’ C a n n i n g  Úr dí-
tséretere; tsak azt mondom, hogy még 
mi sokkal közelebb élünk o hozzá mint 
sem érdemeit illendően tudnánk betsül- 

íí Lord A lt  b o r  p és R i d l e y  Urakni.
-------   ̂ uuiAonun
ezt a’ következő időkre ártalmas
ellene voltak a’ Pensio .adásnak', mivel

példá
nak ítélték. Lord M o r p e t h ,  St rat -
f o r d - € a n n i n  g és W  i 1 s o n Urak mel
lette beszéltek, és a’ kért <0000 f. st.) 
pensiot alig tartották arra elégségesnek , 
hogy az a’ Nemzet háládatosságának, 
kivált egy illyen érdemmel tellyel Or- 
szág-szolgája eránt, bizonysága légyen. 
H u m e  Úr nem látta a’ C a n n i n g  ér-

o
ö
érettedemeit olly nagyoknak, hogy 

az Országos költségek új szín alatt sza- 
poríttassanak.BankesÚ r, C a n n i n g  ot
minden fényes talentomi mellett is , sze-

- / . 1 « *

rentsetien íviimsiernek vallotta. „Mind
azon erős reménységek, mellyek a’ C an- 
n i n g  Szárazföldi (Continental-) politi
káján és a’ Portugalliai Expedition épül
tek, füstbe mentek. A’ Navarini szeren- 
tséllen ütközet Angliának sok pénzét ’s 
emberét elvitte; azomban még is ráment 
Orosz Ország, a’ mire vágyott, a’ Tö
rök háborúra. Portugáliáét is elvesz te f-

)C
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tűk.a Hus k i ss on Úr ezt felelte’: Az dolgát illető Kérdéso

zeg D e v o n s h i  r e  ,

,érdemes Ur Ca nn i ngnak ollyatén po
litikai hibáiról beszéli vala, mellyek ha 
úgy volnának : akkor nem az Ország né
ki, hanem ő lenne ennek adósa. A’ Görög
Országi és Portugalliai dolgokat hozza vala a’ D u r h a m !  
elő. (Halljuk!) A’ Portugalliai 
tióra nézve én azt mondom, hogy azt

meglianyására ki 
nevezett Kiküldöttség. A’ Felső Házból
Gróf B a t h u r s t ,  G r e y , E 1 d o n Ilert

Marquis L o n 
d o n d e r r y ,  Lord C o l c h e s t e r ,  és

voltak jelen. Az 
Alsó Ház 24 tagokat nevezett ki ezen 
közös tanáts kozásra, kik közt I íu s  k i

nem maga C a n n i n g  Ür , hanem min- son,  G r a n t ,  ’s B u  r deli: Urak vágynak, 
den Minis terek egy akarattal és azon if- C o n g r e v e  W i l l i a m  Ur Pattan-
jú Hertzegnek a’ ki most az Országiás tyús Generális (az ö róla nevezett gyúj
feje , megegyezésével küldték. Sőt többet tő rakéták feltalálója) Május 1 ó-kén J o el
mondok —  azon Expeditiót az egész Or
szág rendelte ki, hogy régi szövetsége
sét Portugálnál függetlenségében megtar
tsa és az idegen erőszak ellen oltalmaz
za. Ezért ment Portugal!iába a’ fegyve
res nép. (Tetszés) Mihelyt a* veszedelem 
eltávozott, az Anglns Sereg viszsza jött.
(Tetszés) De miben hibázott e' szerént 
Canning Úr? Hogy a’ mostani Portugal
liai Országló Hertzeg hitét megszegte 
lehet azt Canningnak vétkül tulajdoníta
ni? (az egész Ház kiáltja : Halljuk!) Por
tugálba mind ekkoráiig független Ország.o  O  o  o  o

l o us ba n (Frantzia Országban) megholt 
éleiének 07-ik esztendejében. A’ megbol
dogult kevéssel ez előtt két Planumot 
küldött bé az Országló Székhez egyiket 
K o n s t á n t z i n á p o l y  lerontására, má
sikat annak oltalmazására —
ránt

mar a’ sze-
a' mint Anglia a’ Keleti háborúban 

Török Országnak ellene vagy mellette 
fogna lenni.

A’ Fő Város némelly részeiben az 
ivó víz mintegy 10, »2 esztendő ól la 
igen megromlott. Ez eránt most egy 
Biztosság van ki nevezve, hogy az a' Fő

(Tetszés) Továbbá ally an formát látszik Városnak jó féle ivó vízzel való tarlásá- 
az érdemes Ur (Bankes Úr) hinni, mint- ról gondolkodjék. Ezen Biztosságnak 
ha a’ Canning közbenjövetele nélkül az Május 10-kén tett jelentése szerént Lon- 
Orosz-Török Háború nem ütötte volna donban naponként 4,600,000 kubik-láb 
ki magát. De honnan meri az érdemes
Ür azt állítani, hogy, ha Canning nem lett 
volna, úgy az Orosz Hadisereg a’ Pruthon 
nem ment volna által ? Azomban 
mit fél ollyan nagyon az érdemes Úr á 
Keleti háborútól? —

(az az 52o.óoo.ooo ittze) víz fogy el.

F r a n t z i a  O r s z á g .

A’ Can nini? er-
O

A’ Király Május 19-kén C o m p i e g- 
n é b e  ki ment. A’ hónap vége felé az

demeit jobban esmeri a ház, mint sem egész Királyi Udvar a’ St. CloudiJVyá-
lltt 1 n i  í /> m*v% n rw 1 I r-. r-v /-V ü-v-v 1 r ! /v ̂  />  ̂J ̂  _ . v  1 . A  ! TI  ̂  1 I. JL T  ̂   ̂1 _ 1  . 1 L ____ *arról nékem szóllanom kellene. Tsak en

nyit mondok. C a n n i n g  szerette a’ di
csőséget : ezen ditsőségre vágyását az ál
tal kívánta kielégíteni, hogy Hazája di- 
tsőséget emelte. —  A’ kívánt pensiot én 
nem sokallom.“  —  A’ motio 161 szóval
(54 ellen) elfogadtatott.

Május 19-kén tartotta első ülését a’ 
Felső és Alsó Házaktól a’ Catholicusok

n  Palotába ki fog költözni.
Máj estve a’ Követek há-

G a-
a’ Ri-

zának minden Liberalis tagjai
z e t t e  de F r  a n c e  szerént
eh e l i e u  útszában öszvegyiiltek, a’ hol
meghatározták, hogy az --- ~—  , "1
• '  1  1 / / B 1 1

Országos
tségek megadását ellenezzék, ha a’ Mi
nisterium a’ következő feltételekre reá 
nem áll i)hogy a’ P á r i s i  Nemzeti Test-

n
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Hertzeg M o n t em ár t ide megérkezett,
és a’ Tsászár után I s m a i l b a  veszi út-
• /
ját. —  I l o n a  (Helena) Nagy Hertzeg 
Aszszony M i h á l y  Nagy Hertzeg Hit-

őrző sereg újra felállj’on. 2) A’ kettős 
V o t u m  és a’ V o t u m n a k  7 esztendő
re való szóllása (Septennalitéte) eltöröl
tessék. 3) Minden Status Tanátsosok,
Megyés Fő Tisztek, Királyi Ügyvédük, vese tíz nap múlva cl fog a’ városból 
Bírák* ’s a’ t. hivatalinkból letetessenek utazni, és D r e z d á n  ’s S t u t g a r t o n

keresztül Olasz Országba mégyen,a’ hol 
a1 jövő telet szándékozik tölteni.
9

Ú j a b b  t u d ó s í t á s o k  H a  v a s A 1-

’s a’ t. hivatalokból letetessenek
es helyekbe Liberálisok állíttassanak. 
4) a’ Jesuiták elűzettessenek. 5) Az Or-

—  Ezen fel- 
ój Követek, nagy

nevezett Po-

szag Gyűlése eloszlattassék. 
tételeket soU, kivált
tűzzel vitatták. De az úgy 
l i t i c u s o k  sokailo!lak az öt feltételt; ’s

f ö l d é r ő l ,  
zből Máius Mi

e g y e t kell helyt 0  Felsége az Orosz Tsászár Jsma-
Máj

lök letételét ’s egyszersmind a’ Isis Se
m i n a r i  u m o k nak a’ Papok keze alól
való kivételét. Ebben

azt tanátsolták, hogy tsak 
feltenni, de ollyat melly állal a
is mind kivihessék, úgy mint minden az nal által ment a’ Pruth vizén V a d u l n i  
Udvarhoz szító ( r o y a l i s t a )  Tisztvise- Iss al t nál ,  ugyan azon a’ hiclon, mel

lyen az Orosz seregek nagyobb része 
által ment volt, és útját H a d z s i - K a -  
p i t a n  falunak vette, melly Ib r a b i t  
várától más fel órányira fekszik, ‘s a' ho
va M i h á l y  Nagy Hertzeg már az előtt 
negyed nappal megérkezett. A’ Tsászár 
és a’ Nagy Hertzeg M a x i m é n  i és Ö l

nének. —  Későbben Május 23 kán, az t e n i t z a  felé szándékoznak óljókat ven- 
úgy nevezett jobb C e t r u m  is (melly ni, a’ meddig I. i. az Orosz hadi seregek 
darab idő ólta mindég a’ bal oldallal tar- jobb szárnya kiterjed.

Az Oroszok három he!ven akarnak

mindnyájan meg-
Fagokatállapodtak ; ’s ki neveztek öt 

f C o n s t a n t  B e n i a m i n ,  P e r r i e r  
C a s i m i r ,  S e b a s t i a n i ’s a’ t. Urakat), 
kik ez eránt a’ Ministeriummal értekez-

egyszerre a’ Dunán keresztül Bulgáriá
ba általmenni, a’ mint ezt nagy készü
leteikből láthatni. E’ végre azon három 
helyen mindent a’ mi tsak a’ hidak kö

tött) egyesült a’ Liberálisokkal.
Május 23-kán az a’ hír volt Pár i s-  

ban, hogy minden L i s b o n  ában lévő 
Európai Követek parantsolatot vettek a’
Fő V áros elhagyására. A’ bizonyos 
így szóll erre a ' M e s s a g e r  d e s G h a m-  szítéséhez szükséges nagy sebességgel ösz- 
b r e s  nevű Újság, —  hogy a’ Frantzia vegyűjtenek, úgymint: Ismail és Torna- 
Követ magát mindenekben az Ausztriai róva között, Galacznál és Oltenitzánál.
és Anglus Ministeriumoknál tett határo
zásokhoz tartja.

T  ó u l ónból Május ló-kén három inkább, hogy a’ tizenegy nap, mellyetaz
▼  T 1 • 1 • / T / 1 • 1 / 1 . a  TI • 1 • Tn* / T <1  ̂ 1 ■ ■

Rövid nap alatt nevezetes hadi törté
netek fogják magokat előadni, annyival

nagy Hadi hajó Keletre megindult. Az 
oda gyülekezett Szárazi katonaság pa-
rantsolatott vett a’ viszsza térésre
az Ország belsejében eloszlott.

L e n g y e l  O r s z á g .
Máj

íbraili Basának a’ végre engedett az O- 
rosz Vezér, hogy Constántzinápolyból 

s parantsolatot vehessen az eránt, mi tévő 
legyen a’ várral, ma holnap eltelik. A Basa 
azt állította, hogy neki az eleibe szabott 
kemény parantsolat szerénl teljességgel

Az Orosz nem szabad az Orosz Seregek ellen ellen-
Udvarhoz ki nevezett Frantzia Követ ségeskedést kezdeni.
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M a g y a r  O r s z á g .
S z a b  ol t s  V á r m e g y é b ő l .
Szabólts Vármegyének, emlékezetes 

öröm innepei voltak az el múlt Május 
napjai. mert huszonkét esztendők’ lefo-

Templomban ájtatosságát végezvén a’ 
Parochián az Ö Excellentiáját Tisztelők
nek beszédeit nemtsak meghallgatta, ha
nem azokra szíves köszönettel is válaszolt
’s Magyar őszinteséggel tisztelöjit ebéd

lyásaőíta, ezen napokban lett az a’ : 
rentséje, hogy Patriarcha Esxi Érseke

sze- jeremeghívni méltoztatott; a’ Parochiák
visgálásának terhes munkája, a’ tolako-

gatásával bőldogittatott.

Nagy Méltóságú Felső Eöri P y r k e r  
L á s z l ó  Ő Exeellentiája’ Apostoli látó-■ /t i i •*. . . „ 1̂1 ' ’ * 1Egy részről
ezen Fő Pásztori látogatás’ ritkasága ’s 
fénye, más részről a’ kegyelmes Patriar
cha Érsek kegyes le ereszkedése, Apos
toli buzgósága, Isten eránt áj tatosságra'; 
személye eránt ,

iá Mél
lóság, mindenütt nyert magának annyi

Méltosá Tekintetes, és
Nemes Földes Uraságokat külön külön
házaiknál me s leereszkedő

örvendő bámúlásra ’s
szelíd és épületes atyai beszélgetéseivel
boldogította.

hálás Tiszteletre ragadtak mindeneket. Említést érdemel az is, hogy el ér- 
Kegyes háládatossággal vette neve- kezvén 0  Exeellentiája, Május 4-dikén 

zetesen a’ Telő Vármegye Kormány szé- a’ Járásnak szintén közepére a’ Fényes-
k e, a’ Szent Lélek malaszljait kiosztani 
fáradozó Pásztorát, ’s fényes Kiküldött-

Litkei Parochiára, a’ közönségesen tisz
telt és szeretett Fő Tisztelendő Helybő

séggel kívánta nagy Vendégét az orvén- li Plébános, és V. Esperes 
dö Megye kebelébe bévezetni. EztOEx- 
cellentiája tellyes meg elégedéssel, ’s 
örömmel elfogadván, u
sát a’ K. Várdai Járásban,

__ _ %

Apostoli látogatá-
nevezetesen

ló Úr Ő Nagysága,

Méltóság 
m e r Lás

buzgón
min

elkövetett
Érseke eránt

nyil-
a’ Demetseri Parochián elkezdette. ► >

való alázatos szíves lijúi tiszteletét 
ván megbizonyítsa; e’ végre a’ Helység 
végétől a’ Templomig, és Parochiáig, 
zöld ágakból sor utakat tsináltatott, a’

üröm volt látni, mint gyúle öszve min
den felől az ájtatos nép, a’ Fő Pásztori 
áldás, ’s a’ bérmálás erősítő szentsége el- Parochián pompás triumphalis kaput emel- 
fogadására; mint törekedének hálás lisz- letett, mellyen illyen sor írással hódolt
teleteket O Exeellentiája eránt minden 
kifogás nélkül ’s közönségesen mindenek

ragadta tának • •örömrekimutatni: mint
' f f  _

midőn az O Exeellentiája képén, a’ mél- 
tósáfrot szelídséggel, ’s nyájas leereszke-

Híveivel O Éxcellentiájának: „ Ö r v e n d j  
K i s d e d  N y á j !  Fő P á s z t o r o d  i m e 
j e l e n  van.  É g n e k  a j á n d é k á t  Ki  
k i o s z t a n i  f o g j a  k ö z ö t t e d .

Tisztelő BeszédekA’ s vatsorálás
déssel párosítva szemléltek, mert a’ töb- után, a’ Parochia egész környékét poni-
bek között, ezzel tette e’ Nagy Méltóság 
magát el felej thetetlenné a’ Megye min-

pásan kivilágosittatta, kivált a’ kertyét 
szinte tündér kerté bájolta, hol több sé

den Vidékein, hogy a’ Parochiákról, ha- táló útakon illuminált pyramisokon ég
rangok zúgása’s ágyúk ropogása mellett, telt az Ő Exeellentiája tiszteletére a’ be- 
a’ szent zászlókkal, bútsúi áj tatossággal, tűk, minta’ Mélt. Báró Esperes és Plé- 
eleibe kisereglett nép tiszteletét olly ke- bánus Ur kegyes szívének tiszta ömlede- 
gyesen fogadta, hogy hintájából kiszól
ván, az Istent ditsérö nép’ eleibe állott, kapó felett az Ö Exeellentiája nemzetsé-

^  ̂  ^    I- Ív ̂  ^   T T  . 1   ?  1 1  'a • / • # / . . -■*1 - t « 1

Me

s gyalog ment be az Helységekbe 3 a’ gi tzímere, ’s másutt egy alkotmány il-
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lyen felyíil írással: „É r j e n e  k s o h 
É v e k e t  i l l y K e a y e s 11 I' T-| * *o P a p j a i  

I* i k b u z g óa’ M a g y a r  É g n e  k. 
s z í v v e l  az  H i t ,  ’s k ö z  J a v á é r t  
é g n e k .  A’ nagy kapunak által ellené
ben az Udvaron keresztül menő illumi- 
nált kapunál ,,
V I r t V t I b V s  I g ne s .
G e n s  p V r o C o r d e  í’a C I t  p i e t a s .

Ismét a’ kertbe vivő ajtónál a’ köze
pén „ L u m e n  a de s t ,  g a u d e ,  Pat r i -

P a s t o r l s  Ma g  ni  r a r l s
II os n a s-

a r c h a c  c l a r i u s  ar t i s L u mi n e ,

•  \ fvivo
t e r r a  Z a b o l c h  m i c e t a ma t e  di u!

A’ kertből a’ Templomba 
nál „ Mi n t  n a p  
s z e r t e  l ő v e  I l i ,

ajtó-
j ó l t é v ö  s ú g  á r i t

Ú g y  t e r j e d
F ő  Pap,  r i t k a  k e g y e d  mi  reánl i l  

A’ Kert közepén egy szépen meg vi-
részen ol- 

Nacv Méltóságú Patriárcka
lágosítolt pyramison a’
vastattak a’

p o— j ' ~
Bérmálásnak erősítő

_y ,
Érsek Titulussá ; az alsó részen pedig ezen
sorok „Szeretett Hívei MDCCCXXYIII.
E. Pünkösd Hava IY dilién Törvényes/ &

Lelki Pásztori — ’s Atyai Látogatásának 
alkalmával, — a’ Kis Várdai Egykázi 

Kerület’ Kijelentett Fijiíi —  Öröm érzései.
Más nap t. i. 5-dikben kívül a’ Tem

plom körül, valamint más helyeken is, 
a’ tsendes és szelíd meleg ég alatt, rop
pant sokaságnak jelenléteben ’s épületé
re , apostoli méltósággal, ’s ájtatosság- 
gal osztotta-ki a’ 
szentségét, a’ Fő Pásztor nagy számú 
Híveknek.

Szembe tűnő volt a z , hogy a’ Re
formátus Keresztények is, részt kíván
tak venni a’ Megye köz örömében , mert 
a’ mellett, hogy többnyire mindenütt 
meghúz attak harangjaikat; a’ T. Prédi
kátorok több helyeken köszöntő beszé
dekkel idvezlették Ö Excellentiáját.
Sőt még a’ szomszéd Ungh Vármegyéből 
is nemtsak a’ Nemes Munkátsi Káptalan 
részéről kiküldött Követség; az Ungh vá
ri Római Cathólicus Fő Esperes, és Plé-

bánús, hanem még az Ungh vári helybe
li T. Prédikátor Úr is több társaival 
együtt tettek alázatos tiszteletet, a’ Pat
riarcha Érsek O Excellentiájának, mel- 
lvet nemtsak örömmel elfogadni, hanem 
vélek kegyes nyájassággal beszélgetni, 
’s őket ebédjére meghívni méltóztatott

Az egész Vidéknek köz óhajtása az, 
hogy az Isten O Excellentiáját, számos 
esztendőkig tartsa éleiben, ’s hintse bő
ven reá áldásait minden lépésein, ’s Fő 
Pásztori fáradozásainak légyen emlékez
tető tanúja a’ később időkön is az Iste
ni félelem, ájtalosság, az 0  Excellentiá- 
ja ’ Isten ditsősségéért égő kegyes szívé
nek tellyes örömére!!!

Pest i  L ó - v e  r s e n e z  és e l ő  a d á s á 
n a k  f o l y t a t á s a .

Május 27-dikén 1828. e’ következő 
lovak futottak és nyertek:

1. K ü l ö n  f ogadás .  i/»oo P. öl.
Gr. Károlyi Lajos 6 észt. s.k. S z á é-

csa.  Gr. Károlyiak nevelése. T. pofont. 
—  Usovich Sándor idős p. i. C a l i k
Lengyel ló. T. 106 ft.

Nyertes : S z á r c s a ,  könnyen győzött.
2. A’ félvérű lovakra kitelt Y-dik pá

lya-díjért, melly 100 darab körmöczi a- 
ranyból állott, futottak:

Gr. Iíeglevich László 6 észt. sz. I. 
S ó l y o m.  Magyar nevel. T. 128 ft. —  
Gr. Károlyi György 6 észt. szürke mén- 
lova C le  ve land.  T. i 3o ft. —  Hg. Bre-
czenheim Alfons 5 észt. sz. k. S ü l t a- 
na. T. 122 ft* —  Gr. Eszterházy Mihály 5 
észt. p. k. cs. M i s s Di ana.  Maga neve
lése. T. 100 ft. —  Gr. Eszterházy Jó’sef 
5 észt. p. k. Z u l e i  ka.  T. 122 font. Gr, 
Nádasdy Tamás 7 észt.p. k . T u c k e r .  T. 
i 3o ft. —  Manó László Ketskeméti lakos ö 
észt. b. 1. T. 128 f. —  Záborszky István 
Maglódi lakos 7 észt. f. 1. Magyar nevelés. 
T. i 3oft. —  A’ pálya helyen, a’ Pálya 
Bíróság előtt még 8 nem méneses gaz-
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dák jelentették magokat lovaikkal. Es így
mindöszve futott a’ 100 darab aranyért íül.

N y e r t e s :  C l e v e l a n d .  Könnyen
győzött. Második volt Z u 1 e i k a , Harm. 
T u c k e r .  C l e v e l a n d  megfutotta a’ 
Sooo Pos. ölet 8 minuta és 55 pertz alatt. 
A; paraszt lovak közül, azon időre mi
kor az említettek már a’ nyerő pontnál

Nelsont melly 6 észt. p. 1. Gr. Erdödy név. 
Gróf Széchenyi Pál 5 észt. s. m. 1. P h a n- 
tom  Gr. Széchenyi István nevelése T. 
124 ft. —  Manó László 6 észt. b. 1. 
Zaborszky István 7 észt. f. 1.

N y e r t e s :  Babieka. Könnyen győ
zött, 8 minuta és 3o pertz alatt. —  A’ 
paraszt lovak közül Manó I,ászlóé ér

jártak, még egyik sem érkezvén a’ ha- kezelt a’ nyerő ponthoz 8 m. 45 p. alatt, 
tár oszlophoz , annál fogva ez úttal egyik- Manó László kapott 20 koronás tallért

H V  ̂ ’ I     fl í _ _   i W i _ A ~ _nek gazdája se kapott jutalmat.
3. K ü lö n  f o g a d á s .  1400 P. öl.

Gr. Karolyi Lajos 7 észt. p. 1. Emir.

pengő p
a. K ü l ö n  f o g a d á s .  Egyszer kerülve.

Gr. Keglevich László 6 észt. s. 1.
* £ b
w  i n g 20 fonttal.

Gr, Széchenyi István 7 eszi. sz. 1. G a- Kamiiéi ménesebeli. —  B. Orczy Lörinz
• 1  M P  1 1 1  f"  - • 1 • . , ~5 észt. vil. pej. Maga nevelése.

N y e r t e s :  Gr. Keglevicli László s. 
1. lova lett.

N v e r  t e s : G a w  i n g. Mindenül
J  W

igen jól haladott egymással, ’s Gawing 
tsali kevéssel elébb érkezett a’ nyerő 
ponthoz.

/4 Gróf Festetics László által adott 
Billikomért való futtatás. Értéke ezen 
Billikomnak 100 darab 
körűi- az

A’ pénz folyamat Június’ 5-dikán ;
közép árr :

• •

’OS-

A Státus’ 5p. Centes Obligátzióji
Az 1820-béli sorsosok,arany.

oldalán ezüstre, Gr. Zrinyi i«2i-béli hasonlók,
Miklósnak Szigetvárából volt kirohanása Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli-

90 'J "  
14b 1/2 
118 5 /4

vagyon feketén metszve. Távolság gátzióji, 44 5/8 for. keltek, mind Conv.
öooo Pos. öl. Futottak ezen Billikomért, A’ Bank - Aktziák keltek io45 9/10 forin

ton Conv. Pénzben.
A’ Felsőséai meghatározás szerént e1

m. cs. W o f ú l .  
fi.

folyó Június hónapban minden féle sza-
gabona

melly egy, zöld posztóval bévont ma
gas oszlop tetején állott:

Gr. Eszterházy Mihály 5 észt. p.
Maga nevelése. T. 102 bott árú Zsemlyéket kétszeres 

Gr. Károlyi György 7 észt. s. 1. és rozskenyereket nagyobbra tartoznak 
Ba b i e k a .  Gr. Széchenyi István neve- a’ kenyérsütök szakasztani, mint a’ múlt 
lése. '1'. íőo ft. — Gr. Széchenyi István hónapban. A’ marhahúsnak fontja 8 ezüst 
ö észt. sz. 1. Bo na s s ns .  Masa névéi, vagyis 20 Váltó krajtzáron ezen hónap-
T, 128 ft. —  Gr. Batthyáni Iván nevezte ra is meghagyatott.

A’ Gabonának ára:J merő
Tiszta Búza: Kétszeres: Rozs :

r

Árpa:

Tzéd illában.
Z ab: Kukoritza:

kr.
•» « f i

Posonban, Máj. 23-kán: 7f-45kr. 6 f .3okr. 5 f .45kr. 5 f.5okr. 2 f.i8 kr. 5 f. 
Mosonban,Máj.24-kén:6 f. 5okr. 5f.2okr. 5 f . i5 kr. 3 f. ío lir. 2 f. i8kr. 5 f.
Sopronban, Máj. 23-kán : 8 f. i 5 kr. 6 f. i 5 kr. 5 f. 20 kr. 3 f. i5  kr. 2 f. 27 kr. 3 f.

S z e r k e z t e t ő  es Ki adó M á r t o n  J ó ’s é f ,  Prof essor.

Nyomtató IIajkul Antal. (Qbere Backer- Strasse Nrp. 752-)




